
Dèni apèl a Bondyé pou sèl élu’y ki gaye asi tout latè 

« É mwen tann lavwa on nonm an mitan larivyè Ulaï ; 

i kriyé fò é i di : “Gabriyèl, esplike-l i vizyon-an.” » 

(Danyèl 8:16) 

Ti nòt pou esplike an ti résumé pwophési Danyèl é Revelasyon (Apokalips). 

Méssaj a twa zanj-la dan Apokalips chapit 14 

Sé twa lavérité liv Danyèl-la ki Bondyé révé a sé sen’y, apré éprev an prentan 1843 é apré sa 22 

Oktòb 1844. 

Pas yo té pa konnèt valè sabat-la, sé pwemyé adventis-la té pé pa konprann vré sans sé méssaj-lasa. 

Sé adventis-la ki té ka atann retou Kris té ataché espéryans yo èvè « kri a minwi », ki nou jwenn dan 

parabòl a « dis vyèj » (Mat.25:1–13), koté anons « retou l’Épou » té ka fèt. 

 

1. Tèm a jijman-an 

Tèm a jijman-an ki dévlopé dan Danyèl 8:13–14, sé sa ki baz méssaj a pwemyé zanj-la dan Apokalips 

14:7 : 

« Kriyé Bondyé, bay-l glwa, paskè lè jijman’y rivé, adòré sa ki fè syèl, latè é sous dlo. » 

Bondyé ka mandé an retou adan samdi, sèl vré setyèm jou lòd divin-an — sabat a Jwif-la, jou repo 

senmennal, ki Bondyé té ordonné dan katriyèm kòmandman an mitan dis kòmandman’y. 

 

2. Dénonsyasyon a Wòm papal 

Wòm papal-la, sé ti kòn é sé « wa diferan » Danyèl 7:8, 24 é 8:10–25. 

Nan méssaj a dézyèm zanj-la (Apokalips 14:8) i trapé non « Babilòn la gran » : 

« I tonbé, i tonbé, Babilòn la gran ! » 

Sa, sé poutèt dimanch-la, ansyen « jou di solèy » ki vin dé kado a lanpèratè Konstanten ki té mété-l 

an lwa dépi 7 Mas 321. 

Mé pawòl « i tonbé » ka montré vré nati-l, Bondyé révé lé sévitè’y après 1843, an 1844, lè i rétabli 

sabat-la yo té délaissé. 

« I tonbé » vlé di : « i pran, i bat ». 

Bondyé vérité ka anonse laviktwa’y kont kan a manti rélijye. 

 

3. Jijman final-la 

Lè difé « dézyèm lanmò » ka frapé sé rebèl ki ka di yo sé Krisyen. 

I imajiné dan Danyèl 7:9–10, dévlopé dan Apokalips 20:10–15, é sé tèm a twazyèm zanj-la dan 

Apokalips 14:9–10 : 



« Si on moun ka adoré bèt-la é imaj-li, é i ka pran on mak asi fwon’y oben asi lanmen’y, i ké bwè vin 

kolè Bondyé, san dilisyon, é i ké soufri an difé é souf devan sé zanj sen é devan Ti Mouton-an. » 

Ici, dimanch-la identifié kon « mak bèt-la ». 

Rimèd : sé menm nonm versè Danyèl 7:9–10 é Apokalips 14:9–10. 

 

4. Katriyèm zanj-la 

I sòti sèlman dan Apokalips 18, koté i imajiné dèni pwoklamasyon twa méssaj adventis-la. 

Sé méssaj-lasa ka kléré plis toujou dépi 1994 jis o tan difin, sé-à-di jis prentan 2030. 

Sé sa travay liv-lasa ka fè jòdi-a. 

Lalimiè Bondyé ka dévoilé péché sé rélijyon : 

 Katolik, dépi 538 ; 

 Pwotestan, dépi 1843 ; 

 Adventis ofisyèl, dépi 1994. 

Chak fwa, sé té paskè yo té rété nan tinèb, yo té rétéfizé lalimiè Sentespri a Bondyé. 

« O tan difin » (Danyèl 11:40), légliz katolik ka rasanblé anba malédiksyon-y tout gwoup ki ka rekonèt 

otorité’y, kit yo rélijye ou pa. 

Tout sa fèt anba non « l’unité œcuménique », koté apré Pwotestantis, sé Adventis ofisyèl té ranté an 

1995. 

 

Bondyé té fè twa gran atant ofisyèl pou retou Jézi-Kris, pou éprouvé lafwa sé disip li : 

 1843 

 1844 

 1994 

Chak fwa, Bondyé té sèvi èvè sé pwophési pou ouvè zye dé moun é fèmen zye lot. 

Sé ki viktoryé té rété ataché èvè syèl-la. 

Sou sit-lasa, sé twa dat-la (1843, 1844, 1994) yo étidyé é esplike klèman. 

Pou sé ki rété fidèl, dépi 2018, Jézi-Kris fè yo konnèt dat prentan 2030, lè i ké viré vréman. 

 

Tout sa basé asi Senn Bib-la, sèl baz lafwa vré ; 

mé sou Bib ki libéré adan fòt tradiktè, paskè lavérité toujou an tèks orijinal ébréyé é grèk. 



Bondyé, gran Kriyatè-a, té planifié tout bagay. 

Larévolisyon Fransè (1789–1798) sé li ki té fè-l fèt, pou detui pou an tan pouvwa katolik é monachik. 

Anba lalimiè pwophési, listwa vin ni sans rélijye. 

Tout prèv-la la : sou sit-lasa, an liv, an dokiman, an son, an chant. 

Kado syèl-la gratis, manjé spirityèl-la aboudan, gratis, disponib é téléchajab. 

 

« Éré sé ki ka li, é sé ki ka tann pawòl pwophési-la, é ki ka gadé sé bagay ki ekri la ! Pas tan-an prè. 

» 

(Apokalips 1:3) 

Sa ki ké li tout liv-lasa é konprann-y ké pa déçu : i ké jwenn an gwo richès spirityèl. 

2 Korentyen 4:3–4 

« Si lévangil nou toujou kaché, i kaché pou sé ki ka péri, pou sé ki pa kwè, pas bondyé a syèk-lasa 

avègé lespri yo pou yo pa wè kléré lévangil glwa Kris ki sé imaj a Bondyé. » 

« Si pawòl pwophétik-la toujou pa konprann, sé paskè sé pou sé ki bizwen pèd. » 

 

Pou fini : 

Pou “justifié sainteté”, dépi prentan 1843, daprè dékré Bondyé Danyèl 8:14, chak moun dwèt batizé 

o non Jézi-Kris an dlo, pou jwenn lagras Bondyé, 

dwèt obsèvé samdi, sabat setyèm jou a Bondyé té beni dan Jénèz 2 é Exod 20, 

dwèt suiv lwa moral é lwa manjé Jénèz 1:29, 3:18 é Lévitik 11, 

é dwèt pa méprizé pawòl pwophétik, pou pa étenn Sentespri a Bondyé (1 Tesalonisien 5:20). 

Tout sé ki pa fè sa ké kondanné pa Bondyé, pou subi « dézyèm lanmò » Apokalips 20. 

Samyèl é Jan 

 


